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which it occurs, it is always best translated by * even ,* as point-
ing out something which is to a certain degree anomalous, or not
to have been naturally expected.

As examples of circumflexed syllables containing consonants,
the commentary offers sdkhd sdJchibhyo bdrivah krnotu (iii.3.11 l :
all the MSS. except W. give only the second' and third words,
which are the ones to which the rule applies ; the second syllabi
of each has the enclitic svarita, and they are to be read ano
divided sd-&klb-bhyo vd-vi-vah), and tishydh (ii2.102 et al.': but
G. M. omit this example)*

I have not observed that any other of the treatises deems it
necessary to lay down in terms the principle that the consonant
shares in the accentuation of the vowel to which it is attached.
Though the rule may be regarded as in a manner superfluous, it is
less to be objected to in itself than on account of the place where
it is thrust in, so wholly out of connection. It ought to be some-
where where it can be made to apply to all the three accents, and
not to the circumflex alone.

n
44. Or the part following is uttered in a' lower tone.
The comment explains anantara in this rule as equivalent to
$esha (in rule 42), and paraphrases by saying that "the remainder
of this circumflexed syllable, after the half-mora [of which the
character was defined in rule 41] is in a lower tone; that is, is
anuddttatara ('lower than grave')." Whether this is the true
meaning, and not rather that the last part of the syllable, instead
of being " of the same tone with acute " (rule 42), is " of lower
tone (than acute)," may well be 'made a question. It would "fee, I
should think, an exaggeration of the circumflex of which hardly
any theorist would be guilty, to begin it higher than acute, and
end it lower than grave. The latter of the two interpretations
suggested is also (though not unequivocally) supported by the next
rule, which may most naturally be regarded as letting down the
concluding tone of the syllable one degree farther than the pres-
ent rule, as this than the preceding.
43.  kevalasyd ''yam mdhih purastdd uktah: iddnfort vyafijar
nasaMtatve 'pi *svaritasya tathdtvam ucyate:  lsavyanjano 'pi1
svarita *uddtidd anantaro* 'nyo 3vo ^ktamdhir*  bhavati:  api-*
$ahdah? *sv aritam dkarshati*.   yathd : sakhd ____ ; t z-.
(1> W. om. <2> W". -ttdnant-. <3> W. vd mukhyd m-. <4> B. <?m, <B> G-. M. -tdkar-
shakak.
44.  tasya   svaritasya   hrasvdrdhaJcdldc   chesho   nfodistardm
anicdditataro1 bhavati;   anantqrah $e$ha ity arthah:  tad eve
^ddharanam.
1 W. -ddttaro.
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